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FROM THE DESK OF FR. JUAN GONZALEZ, MSPS

Dear Friends,

Pope Francis wants to hear from the whole Church
about what is happening in local parishes. He and
the bishops would like to know what individuals
think we should all be doing to help make our par-
ishes better. The way he has proposed doing this is
a synodal process. Synod means "journeying to-
gether," It involves listening to the Holy Spirit and
each other to discern the path we are called to
walk together.

The synod Pope Francis is calling us to "is intended
to inspire people to dream about the Church we
are called to be, to make people's hopes flourish,
to stimulate trust, to bind up wounds, to weave
new and deeper relationships, to learn from one
another, to build bridges, to enlighten minds,
warm hearts, and restore strength to our hands
for our common mission." (Synod Handbook).
According to the International Theological Com-
mission in "Synodality in the Life and Mission of
the Church" no. 6, synodality is "the specific mo-
dus vivendi et operandi [way of living and oper-
ating] of the Church, the People of God, which re-
veals and gives substance to her being as com-
munion when all her members journey together,
gather in assembly and take an active part in her
evangelizing mission." The idea of synods is not
something new; synods emerged from the early
Church, and the 2021-2023 synod process is not
simply "another program" or a "new initiative."
Therefore, "having a synod" is just part of synodal-
ity. Synodality is a way of being Church, not just an
event or program.

In the next few months, you will be hearing more
about how we will implement this process in the
Archdiocese of Portland and the Parish. For now,
let's keep Pope Francis's intention in our hearts.
That we may be, in all we do and say, a synodal
church.

In HIM,

Fr. Juan Jose Gonzalez, MSpS.

Queridos amigos,

El Papa Francisco quiere escuchar de toda la Igle-
sia sobre lo que estd sucediendo en las parroquias.
A ély a los obispos les gustaria saber qué piensan
las personas que deberiamos estar haciendo para
ayudar a mejorar nuestras parroquias. La forma en
que ha propuesto hacer esto es un proceso sino-
dal. Sinodo significa "caminar juntos". Se trata de
escuchar al Espiritu Santo ya los demds para dis-
cernir el camino que estamos llamados a recorrer
juntos.

El sinodo "pretende inspirar a las personas a soiar
con la Iglesia que estamos llamados a ser, hacer
florecer las esperanzas de las personas, estimular
la confianza, curar las heridas, tejer relaciones
nuevas y mas profundas, aprender de unos a
otros, para construir puentes, iluminar mentes,
calentar corazones y restaurar la fuerza en nues-
tras manos para nuestra misién comun". Segun la
Comisién Teolégica Internacional en "La sinodali-
dad en la vida y misién de la Iglesia" no. 6, la sino-
dalidad es "el modo de vivir y de obrar especifico
de la Iglesia, Pueblo de Dios, que revela y da sus-
tancia a su ser de comunién cuando todos sus
miembros caminan juntos, se reinen en asamblea
y toman una parte activa en su mision evangeliza-
dora". La idea de los sinodos no es algo nuevo; Los
sinodos surgieron de la Iglesia primitiva, y el pro-
ceso del sinodo 2021-2023 no es simplemente
"otro programa" o una "nueva iniciativa". Por lo
tanto, "tener un sinodo" es solo parte de la sino-
dalidad. La sinodalidad es una manera de ser Igle-
sia, no sélo un evento o programa.

En los proximos meses, escuchara mas sobre como
implementaremos este proceso en la Arquidiéce-
sis de Portland y la Parroquia. Por ahora, manten-
gamos la intencidn del Papa Francisco en nuestros
corazones. Para que seamos, en todo lo que hace-
mos y decimos, una iglesia sinodal.

En El,

Padre Juan José Gonzdlez, MSpS.



HOMEBOUND MINISTRY

INFORMATIONAL MEETING AND TRAINING FOR
PARISHIONERS WHO WOULD LIKE TO PARTI-
CIAPTE IN THE MINISTRY TO THE HOMEBOUND

February 4 at 6:45 pm
in the Adoration
Chapel

February 5at9am in
the Adoration Chapel

For more information contact: Fr. Rito Guzman,
MSpS in the parish office.

10 AM SUNDAY MASS

Part of the calling of any baptized Christian is to
discern how you may give more of your time in
service to your parish family. Our invitation is to
have you serve at Mass.

MINISTERS OF HOSPITALITY

Are you looking for a way to help your fellow pa-
rishioners and your community? Would you like
to appreciate the Mass more and to help others
do the same? By being a Greeter for the Mass you
attend you can do both! We are looking to build
up the Hospitality Ministry at St. Matthew and for
that we need parishioners who will be on a ro-
tating schedule to welcome regulars and guests to
the English Masses (Spanish Masses already have
ministers of hospitality). Initially, we are setting
up the schedule for the 10 am Mass but we’ll soon
be doing the same for the Vigil Mass and the
8:30am Mass. If you're interested in helping in this
valuable ministry, please contact Andy or Teri Jew-
ell (greeters@mailc.net). Training will be provided.

MUSICIANS

We are inviting parishioners, (8th grade, teens and
adults, and musicians (instruments/ guitar)) to join
the 10 am choir. For more information, please
contact Barb Stadelman at (503) 679-4220.

ALTAR SERVERS

For students 5th grade to seniors in HS, altar serv-
ing can be a good opportunity to serve your com-
munity. For more information contact Fr. Juan
Gonzalez at jgonzalez@stmatthewhillsboro.org

PRAYER SHAWL MINISTRY

Prayer Shawls Group will
gather next February 24,
2022 from 2pm-3pm in
the Parish Hall, Room D

For more information,
please contact:

Monica Thursam
RN-Emeritus

Phone 503-327-1279

Email cozymmt@yahoo.com

ARE YOU' A CAREGIVER?

DO YOU KNOW ANYONE WHO |S¢

Very often family members or friends are the pri-
mary providers of long-term care for loved

ones. Unfortunately, there is nothing simple
about caregiving. That is why it is so important to
maintain their quality of life and culture while car-
ing for their loved one at home.

Are you currently the caregiver of a spouse, par-
ent, child, other family member or friend?

Would you be interested in participating in a
Catholic-based caregiver support program?

The Archdiocese has purchased a subscription to
such a program for parish use. It is called Nourish
for Caregivers. There are 12 sessions addressing a
variety of topics and provides support, resource
tools and a space to share personal experiences.

If you might be interested or have any questions,
please contact:

Monica Thursam RN-Emeritus
Phone 503-327-1279
Email cozymmt@yahoo.com



TESTIMONY. OF FAITH / TESTIMONIO DE FE

What the Consecration to St. Joseph
has meant to me

| am a cradle Catholic. Growing up our family al-
ways attended Sunday Mass, and | attended Cath-
olic school from first through twelfth grades, but
my faith was incomplete and weak.

At the suggestion of my older sib-
ling, | began praying the rosary
semi-regularly. | experienced a
great deepening of my faith, ac-
cepting all the Church’s infallible
teachings on faith and morals.

| began seeking to know more, and
was hungering for the Eucharist on
a daily basis. Somewhere along the
way, | read a booklet about St. Jo-
seph, and heard about a men’s
ministry named for St. Joseph.

| believed devotion to St. Joseph
was important for men, but | never
considered St. Joseph to be a par-
ticularly important saint for me. | decided to join
the group preparing for Consecration to St. Joseph
because Pope Francis had declared a year for St.
Joseph, and my sibling recommended the Conse-
cration.

While preparing for my consecration to St. Joseph,
| realized that devotion to him could help make up
for what might be lacking in family’s lives. As head
of the Holy Family, he is a saint for the whole fam-
ily. St. Joseph, pray for us!

A Parishioner of Saint Matthew Catholic Church

Lo que ha significado para mi
la consagracion a San José

Soy catodlica de toda la vida. Mientras creciamos,
nuestra familia siempre asistia a la misa domini-
cal, y yo asisti a la escuela catélica desde el primer
hasta el duodécimo grado, pero mi fe era incom-
pleta y débil.

Por sugerencia de mi hermano ma-
yor, comencé a rezar el rosario se-
mi-regularmente. Experimenté una
gran profundizacion de mi fe, acep-
tando todas las ensefianzas infali-
bles de la Iglesia sobre lafe y la
moral.

Comencé a buscar saber mas y te-
nia hambre de la Eucaristia todos
los dias. En algin momento del ca-
mino, lei un folleto sobre San José y
escuché sobre un ministerio de
hombres que lleva el nombre de
San José.

Crei que la devocion a San José era
importante para los hombres, pero
nunca consideré a San José como un santo parti-
cularmente importante para mi. Decidi unirme al
grupo que se preparaba para la Consagracién a
San José porque el Papa Francisco habia declara-
do un afo para San José y mi hermano me reco-
mendé la Consagracion.

Mientras me preparaba para mi consagracion a
San José, me di cuenta de que la devocion a él
podria ayudar a compensar lo que podria faltar en
la vida de la familia. Como cabeza de la Sagrada
Familia, es un santo para toda la familia. jSan Jo-
Sé, ruega por nosotros!

Una Parroquiana de San Mateo

Hail, Guardian of the Redeemer,
Spouse of the Blessed Virgin Mary.
To you God entrusted his only Son;
in you Mary placed her trust;

with you Christ became man.

Blessed Joseph, to us too,

show yourself a father

and guide us in the path of life.

Obtain for us grace, mercy and courage,
and defend us from every evil. Amen.




a dozen reasons

to choose Catholic Schools

We cultivate a
faculty and staff

of people who are

dedicated, caring
and effective.

We have a

99 percent

high school
graduation
rate. 85 percent
of our graduates
go to college.

We prepare
students to

be productive
citizens and
future leaders.

We emphasize
moral development
and self-discipline.

We provide
a safe and
welcoming
environment
for all.

We offer an
education that
combines Catholic
faith and teachings
with academic
excellence.

Catholic Schools
Faith. Excellence. Service.

We teach

children respect
of self and
others.
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We instill in
students the
value of service
to others.

NCEA.org/csw

We partner with
parents in the
faith formation of
their children.

We set high
standards

for student
achievement
and help them
succeed.

We provide

a balanced
academic
curriculum that
integrates faith,
culture and life.

We use technology
effectively
to enhance
education.




OUR SCHOOL - NUESTRA ESCUELA

NCEAD

Catholic S'ch.bols

Faith. Excellence. Service.

Come see for yourself the great benefits of a
Catholic school education! St. Matthew Catho-
lic School will be hosting a series of open hous-
es. Please email our Principal, Diane Ramsper-
ger, at principal@smcshillsboro.org to reserve
your space.

Prospective students and their families are in-
vited to meet teachers and students, discover
our classrooms and learn more about what
makes St. Matthew Catholic School the best!

Applications for the 2022-2023 academic year
are open. We have bilingual staff that will help
guide you through the process and answer
any questions!

iVen a ver por ti mismo los grandes beneficios
de una educacion escolar catdlica! La Escuela
Catdlica St. Matthew estard organizando una
serie de jornadas de puertas abiertas. Envie un
correo electronico a nuestra directora, Diane
Ramsperger, a principal@smcshillsboro.org
para reservar su espacio.

iLlos futuros estudiantes y sus familias estdn
invitados a conocer a los maestros y estudian-
tes, descubrir nuestras aulas y aprender mds

sobre lo que hace que la Escuela Catdlica San
Mateo sea la mejor!

Las solicitudes para el afo académico 2022-
2023 estdn abiertas. jContamos con personal
bilingiie que lo guiard a través del proceso y
responderd cualquier pregunta!

VOLUNTEERS NEEDED

We are beginning to plan for a virtual Auction be-
ginning on april 8th - 12th. Volunteers are needed
for MANY projects to make this major fundraiser
for the school to happen. Please contact Hilary
Klumpe at hklumpe@gmail.com or 503-809-3181.

Estamos comenzando a planificar una subasta
virtual que comenzard del 8 al 12 de abril. Se ne-
cesitan voluntarios para MUCHOS proyectos para
hacer realidad esta importante recaudacion de
fondos para la escuela. Pdngase en contacto con
Hilary Klumpe en hklumpe@gmail.com o 503-809-
3181

OPENINGS AVAILABLE IN ALL CLASSES

If you’ve considered enrolling your child or grand-
child in St. Matthew, NOW is the time. The Christ-
mas break is a great time to transition your child
into classes at St. Matthew.

Please give us a call for a tour and transfer infor-
mation at 503-648-2512 or email Karla Cardenas
at kcardenas@stmatthewschoolhillsboro.org

Si ha considerado inscribir a su hijo o nieto en St.
Matthew, AHORA es el momento. Las vacaciones
de Navidad son un buen momento para hacer la
transicion de su hijo a las clases de St. Matthew.
Lldmenos para obtener informacion sobre un re-
corrido y traslado al 503-648-2512 o envie un co-
rreo electronico a Karla Cdardenas a kcarde-
nas@stmatthewschoolhillsboro.org

POPE FRANCIS ON CATHOLIC SCHOOLS

The influence of the Church in the field of educa-
tion is shown in a special manner by the Catholic
school. No less than other schools does the
Catholic school pursue cultural goals and the hu-
man formation of youth. But its proper function is



to create for the school community a special at-
mosphere animated by the Gospel spirit of
freedom and charity, to help youth grow accor-
ding to the new creatures they were made
through baptism as they develop their own perso-
nalities, and finally to order the whole of human
culture to the news of salvation so that the kno-
wledge the students gradually acquire of the
world, life and man is illumined by faith.

GRAVISSIMUM EDUCATIONIS #8

|| NCEA CATHOLIC SCHOOLS SNAPS

A quick take on issues and statistics

U.S. Graduation Rates
A look at national high school graduation rates.

Public Schools
(octual high school dipolomas awarded)

Source: Broughman, S.P, Swain, N.L. (2019); Stillwell, R., and Sable, ). (2018-2019)

HOLY HOUR—HORA SANTA
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STATEWIDE HOLY HOUR OF
EUCHARISTIC ADORATION

As part of the Eucharistic revival called for by the
U.S. Bishops, Archbishop Sample and Bishop Cary
are inviting all Catholic churches in Oregon to hold
a Holy Hour of Eucharistic Adoration on or around
January 29, 2022.

Fr. Rito Guzman, MSpS, will lead a Holy Hour at St.
Matthew Catholic Church on Saturday, January 29,
2022 from 11 am to Noon.

The Knights of Columbus, who inspired this initia-
tive, will be assisting our parish with our efforts to
plan, organize, publicize and attend the Eucharis-
tic Holy Hours.

The prayer intentions for the Holy Hour include
requesting divine guidance for the Synodal pro-
cess called for by Pope Francis, a deeper apprecia-
tion of the dignity and sacredness of human life,
an end to abortion, and a renewed spirit and light
for all parishes and parishioners in the Portland
and Baker Dioceses.

HORA SANTA DE TODO EL ESTADO
ADORACION EUCARISTICA

Como parte del avivamiento eucaristico solicitado
por los obispos de los Estados Unidos, el Arzobis-
po Sample y el Obispo Cary estan invitando a to-
das las iglesias catélicas de Oregdn a celebrar una
Hora Santa de adoracidn eucaristica alrededor del
29 de enero de 2022.

El P. Rito Guzman, MSpS, dirigird una Hora Santa
en nuestra parroquia de San Mateo el sdbado 29
de enero de 2022 de las 11 am alas 12 pm.

Los Caballeros de Coldn, quienes inspiraron esta
iniciativa, ayudaran a nuestra parroquia con nues-
tros esfuerzos para planificar, organizar, publicitar
y asistir a las Horas Santas Eucaristicas.

Las intenciones de oracion para la Hora Santa in-
cluyen pedir la guia divina para el proceso sinodal
convocado por el Papa Francisco, una apreciacion
mas profunda de la dignidad y sacralidad de la vi-
da humana, el fin del aborto y un espiritu renova-
do y luz para todas las parroquias y feligreses en
las didcesis de Portland y Baker.



SACRAMENTS - SACRAMENTOS

Detailed information on our sacramental programs, includ-
ing steps, dates, and other relevant information can be
found our website at www.stmatthewhillsboro.org/s/

BAPTISM e BAUTISMOS

Infant Baptisms

To register for a baptism class and for more
information, contact Maria Wanner, Faith For-
mation Coordinator at
mwanner@stmatthewhillsboro.org or

(503) 648-1998 ext. 230

Para registrarse para los bautismos contacte a
Maria Wanner, Coordinadora de Formacion en la
Fe, al numero indicado arriba o a su direccion de
correo electronico.

Next Baptism Classes:
ENGLISH: Wednesday evenings from 7pm-9pm in
the Parish Hall.

February 16, 2022

March 16, 2022

April 20, 2022
SPANISH: Lunes por la noche de 7pm a 9pm en el
Salén Parroquial.

28 de febrero, 2022

28 de marzo, 2022

25 de abril, 2022

MATRIMONY e MATRIMONIO

REQUIREMENTS

1. Call Fr. Rito Guzman, MSpS

Make an appointment with Fr. Rito before you
make a reception hall or wedding date reserva-
tion. Email: rguzman@stmatthewhillsboro.org
or at (503) 648-1998 ext. 260.

2. Updated Baptism Certificate

Must be reissued from the original parish within 6
months prior to the wedding date and should
have the notations of all other sacraments re-
ceived.

3. Four Witnesses

Two for the bride and two for the groom.

4. Marriage Preparation Classes

Arrange with Fr. Rito Guzman, MSpS

5. Wedding Coordinator

The couple meets with the coordinator before the
wedding date.

6. Marriage License

Must present a valid Oregon marriage li-

cense three weeks prior to the wedding date. If
there is already a civil marriage, we will need a
copy of your civil marriage certificate.

REQUISITOS

1. Llamar al Padre Rito Guzmdn, MSpS

Hacer una cita para platicar sobre los planes antes
de reservar el lugar de la recepcion.

2. Acta de Bautismo Reciente

Debe pedir a la parroquia donde fue bautizada/o
una copia reciente de su bautismo con fines para
matrimonio seis meses antes de su boda. El acta
debe traer las anotaciones de su primera comu-
nion y confirmacion.

3. Cuatro Testigos

Dos para la novia y dos para el novio.

4. Platicas Pre-Matrimoniales

Hablar con el P. Rito Guzman, MSpS

5. Coordinadora de la boda

La pareja tendrd una reunidn con ella poco antes
de la boda.

6. Licencia Matrimonial

El matrimonio por la iglesia también es valido por
el civil. Se requerird una licencia vdlida del estado
de Oregdn tres semanas antes de la boda. Si ya
estdn casados por el civil, solo necesita traer una
copia de su certificado.

Favor de comunicarse al Padre Rito Guzman, MSpS
al teléfono o correo electrénico mencionado arriba
por lo menos seis meses antes de la boda para ini-
ciar su proceso.

TO BECOME CATHOLIC ® SACRAMENTOS
PARA ADULTOS

For those adults inquiring about Initiation and
Communion with the Catholic Church, please con-
tact Maria Wanner, Faith Formation Coordinator



at mwanner@stmatthewhillsboro.org or

(503) 648-1998 ext. 230

Para los adultos que desean recibir sacramentos
de Bautizo, Primera Comunion y/o Confirmacion,
favor de contactar a Maria Wanner.

FUNERALS e FUNERALES

Please, have your funeral director contact the par-
ish office before making any funeral arrange-
ments involving St. Matthew Church. If you are
not working with a funeral home yet, please call
the office and they will involve our priests as soon
as possible and they will lead you through the
process.

Por favor, pidale al director de la funeraria que se
comuniquen con la oficina parroquial antes de
realizar cualquier arreglo funerario que involucre
las instalaciones de la Iglesia St. Matthew. Si no
estd siendo ayudado por ninguna funeraria en el
proceso, llame a la oficina y ellos involucrardn a
nuestros sacerdotes lo antes posible y ellos lo
guiardn a través del proceso.

ANOINTING OF THE SICK e UNCION DE
LOS ENFERMOS

After being suspended for 18 months, the sacra-
ment of the Anointing of the Sick will be offered
again at the 8:15 am Mass on the first Saturday of
the month. For sacramental emergencies that re-
quire a priest, please call the parish office.

ANOINTING OF THE SICK AT
OHSU HILLSBORO MEDICAL CENTER
A reminder: If you or someone who knows is or
will go to Tuality Hospital, and would like to recei-
ve Communion, please let the chaplains there
know or contact Fr. Rito Guzman, (ext 260) to
coordinate a EMHC to visit you.

Si usted o alguien que conoce esta o ira al Hospital
de Tuality, y le gustaria recibir la comunion por
favor hdagales saber al personal del hospital o lla-
me al P. Rito Guzman, (ext. 260) para que un mi-
nistro extraordinario de la comunidn pueda ir a
visitarlos.

Umbert the Unborn by Gary Cangemi

YOUR HONOR, THIS IS
A CONSTITUTIONAL ISSUE.

THE CONSTITUTION
CLEARLY PROTECTS MY
RIGHT TO DUE PROCESS.

I'M DUE IN THREE
MONTHS. | SHOULD BE
PART OF THE PROCESS!

DUE PROCESS? WHAT
RIGHT DOES AN UNBORN
CHILD HAVE TO DUE
PROCESS?
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CONFIRMATION CLASSES

Upcoming Confirmation Classes
Fridays at 5:00pm in the Basement of Pastoral
Center

January 28  The Eucharist Part |l
February4  The Holy Spirit
February 11 The Holy Spirit Part Il
February 18 The Church
February 25 Confirmation

March 4 Lent

March 11 Made For Mission

March 18 Holiness is Possible

April 1 Class with Sponsors (Holy Spirit)
April 8 Class with Sponsors (Confirmation)

April 26, 2022 @ 6pm — Confirmation Mass



WHO ARE WE?

OUR VISION: One Community Growing in
Christ.

OUR MISSION: We are a Catholic Community
and Christ is the center of our life. Moved by the
Holy Spirit, as Christ’s disciples, we are sent to
bring the Good News of faith and love to all peo-
ple.

OUR SPIRITUALITY: Through the life of our com-
munity we proclaim Christ as Prophet, Priest, and
King. In Holy Scripture, the Sacraments, Prayer,
and Service we find our spiritual nourishment.
We help each other to deepen our personal rela-
tionship with Christ, and we foster the spiritual
growth of all our community members. With
open hearts we embrace the blessing of our mul-
ticultural community as we share our many gifts
and spiritual heritages. We cultivate the social
justice tradition of our Church, especially defend-
ing the dignity of every human being, from con-
ception to natural death. We are called to discov-
er Christ in all our sisters and brothers, especially
in those who suffer in body, mind or spirit.

NUESTRA VISION:Una Comunidad Creciendo en
Cristo.

NUESTRA MISION: Somos una Comunidad Catdli-
ca y Cristo es el centro de nuestra vida. Movidos
por el Espiritu Santo, como discipulos de Cristo,
somos enviados para llevar la buena nueva de la
fe y amor a todas las personas.

NUESTRA ESPIRITUALIDAD: A través de nuestra
comunidad, proclamamos a Cristo como Profeta,
Sacerdote, y Rey. En la Sagrada Escritura, los Sa-
cramentos, Oracion, y Servicio encontramos nues-
tro alimento espiritual. Nos ayudamos unos a
otros a profundizar nuestra relacion con Cristo, y
fomentamos el crecimiento espiritual de nuestros
miembros . Con corazones abiertos acogemos la
bendicion de nuestra comunidad multicultural al
compartir nuestros regalos y herencias espiritua-
les. Cultivamos la tradicidn de la justicia social,
defendiendo la dignidad de cada ser uno desde la
concepcion hasta la muerte natural. Descubrir a
Cristo en otros, especialmente en los que sufren
en cuerpo, mente y espiritu.

Zenaida Abarca
Bruce Aberth
Michelle Amos
Verna Bassett
Louise Bernards
George Bernert
Pamela Boon
Mark Boyer
Theodore Henry Bruns
Jose Calderon
Amanda Campbell
Jimmy Dean Carter
Marilyn Carter
Jose Castafieda
Chad Chisolm

Jan Costas

Gilbert Couttouw
Araceli Cuenca
Myron Dennis
Rebecca Diaz
Maria De Guzman
Leonila Ebuen
Josie Elmers
Delora Evans
Louise Gang
Juanita Garcia
Mario Garcia Alcala
Grant Gard

Marie Gordy
Cassandra Grigsby
Gwen Hampsten
Jim Hart
Hernandez Family
Ruth Holland

Jon Huettl
Stephen Huettl
Marco Jaime
David Jurhs

John & Jean Krautscheid
Jorgenson Family
Josephine Linville
Shane McCord
Declan McNulty
Gail Moore

SAINT MATTHEW PRAYER LIST

Scott Moore

Ana Moreno
Patricia Moreno
Frances Mullally
Tom & Barbara Nelson
Joanne Odermott
The Pacheco Family
Yu Xiao Palafox
Maria Pascual

Bob Puncochar
Bailey Reeves

Jack Rytel

Jorge Scott

Wayne Smith
Rafaela Sanchez
Charles Schmucker
Jayson Strayer
Antonia Sterling
Fran Teeter
Cassandra Trigo
Steven & Sue Unger
JoAnn Utter

Jack Valvo
Genevieve Vanier
Rosemarie Ward
Kathleen White
George & Catherine
Vanderzanden

FOR THOSE SERVING IN
THE MILITARY

MAJ Justin Aberth
Angelica Aguilar

MAJ Mark Brodie

David Clitheroe, Lt. USN
PV2 Sean Dugan

Josue, Luis, & Vivian
Hernandez-Davila
Armando Garfias, USAF
Patrick Hunt

Garrett Jewell

Ron King

MAJ Thomas Lanigan
Patric Margiotta



Brenda Martinez
Lt. Zach Marsh
MAJ Richard Park
Joshua Shaw
Steven Walliman

Philip Zmolek, USN

MASS INTENTIONS

Mon, Jan. 24 8:15am
6:00 pm
Wed, Jan. 26 8:15 am
6:00 pm

Thu, Jan. 27 8:15 am

6:00 pm
Fri, Jan. 28 8:15 am
6:00 pm
Sat,Jan.29 8:15am
5:30 pm

Sun,Jan.30 6:30am
8:30 am

10:00 am

11:30 am

5:30 pm

Nichve (Nikki) Sprague

+ Mariana Hernandez

Pinto Family

+ Olga & Julio Menares

+ Ursula Romeo

+ Angellica & Alfredo Escobar
+ Jean Evers

Manuel & Isidro Olea

+ Jean Evers

Our Parishioners

Eloy & Jeronimo Montebello
Stan Zajdel

Maxine McFeron

+ Ulises Oropeza

Honorio Venancio Juarez

Mass Intentions can be offered for any of the regularly
scheduled Masses. Please, submit your request through
the parish office. A suggested stipend is S10.

CONTACT INFORMATION

PARISH OFFICE: 503-648-1998
FAX: 503-648-4489

Administrator: Fr. Juan Gonzalez, MSpS. Ex-
tension 249 jgonzalez@stmatthewhillsboro.org

Parochial Vicar: Fr. Rito Guzman, MSpS. Exten-
sion 260 rguzman@stmatthewhillsboro.org

Liturgy Coordinator: Maggie Stopka. Extension
251 mstopka@stmatthewhillsboro.org

Faith Formation Coordinator : Maria Wanner.
Extension 230

mwanner@stmatthewhillsboro.org

Parish Secretary: Cecilia Conroy. Extension
245 cconroy@stmatthewhillsboro.org

Business Manager: Becky Smith. Extension
248 bsmith@stmatthewhillsboro.org

Payroll Clerk: Wayne Carter. Extension
252 wecarter@stmatthewhillsboro.org

Maintenance: Efren De Loa. Extension 254
edeloa@stmatthewhillsboro.org

Music Ministry: For a complete list of our
choirs and music ministry contacts, please go
to our website. We welcome new choir mem-
bers, cantors, and musicians.

ST. MATTHEW CATHOLIC SCHOOL

Principal: Diane Ramsperger, Interim School
Principal principal@smcshillsboro.org

Secretary: Karla Cardenas
kcardenas@smcshillsboro.org
Phone: 503-648-2512

Fax: 503-648-4518
www.stmatthewschoolhillsboro.org




College or Retirement? SUPPURT YUUR
Find out how to afford both.
Brian W Harvey, CRPC® Lﬂ EAL PARiSH =
Financial Advisor @

(e HUMAN
B

thehumanbean.com

1925 N E Stucki Ave Ste 110
Hillsboro, OR 97006-6945
503-430-7942

®  Burglary
® Fire Safety

......................
edwardjones.com

© ADT-Monitored Home Security

e Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

Quality Denture
@D% Center, Inc.
Ted K. Dhein, L.D. - Catholic Parishioner
8064 S.E. Harold St. « Portland, OR

TUALITYPHYSICIANS

FAMILY PRACTICE ® URGENT CARE
CHIROPRACTIC CARE

503-777-6014

! [BEST BUY LANDSCRPE  * Rock « Pavers l
] SUPPLY o Walls  Patios |
1 © BARK « SUPER SOILS 1
1 1
| iClip& savel © BLOWING * RECYCLE CENTER

| 1 _$5.00 503.645.6665 |
1

______

______

900 SE Oak Street, Suite 202, Hillsboro
TualityPhysicians.com « 503-640-3724 .
Hours: M-F 7:30am-6pm - Sat 9-2 - Same Day & Walk-In Appointments

Medicare - Most Commercial Insurance « WC
Auto Liability - Discounts for Uninsured

NEVER MISS A BULLETIN !

Sign up to have our weekly parish bulletin
emailed to you at www.parishesonline.com

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!@

STAND OUT

with a PREMIUM DIGITAL AD
on PARISHESONLINE.COM

GRU

~BOOKS - (‘l l"‘

I

FREE

AD DESIGN

WITH PURCHASE
OF THIS SPACE

(@ CALL 800.950.9952

LAIDLAW
%

Donde se hacen sonshisas
laidlawortho.com

SUPPORT YOUR
LOCAL PARISH.

o

i\
Stay connected to our faith community no matter where you are
by signing up to get our bulletin delivered straight to your email!

www.ParishesOnline.com

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

PATRICK CADIZ &,
Attorney at Law 1
100 SW Baseline St. ¢ Hillsboro, OR

503.858.3261 Wwwpatuckcadlz com

Negligence and Accident Law % ]

Auto & Work Injury Specialist
Massage Therapy & Rehab

503-372-9325

Se Habla Espafiol ~ www.SymmetryChiropractic.com

Yo Hablo Eﬁm‘ol

WE'RE HIRING

BE YOURSELF. BRING YOUR PASSION.

* Paid Training

s Some Travel

* Work-Life Balance

s Full-Time with Benefits
* Serve Your Community

Pj

Contact us at careers@4lpi.com
www.4lpi.com/careers

@ DUYCK & VANDEHEY

Locally Owned & Operated by Aaron & Elizabeth Duyck
503.357.8749

dvfuneralhome.com Forest Grove

9456 NW Roy Rd.

ADVERTISE HERE NOW!

Contact Tom Maakestad to place an ad today!
tmaakestad@4LPi.com or (800) 950-9952 x5858

St. Matthew, Hillsboro, OR A 4C 05-1076



